90 NGON NGU & PO1 SONG

S6 11 (229)-2014

DAU AN VAN HOA QUA HINH TUQNG CON VAT

TRONG THANH NGU TIENG VIET VA TIENG ANH

CULTURAL CHARACTERISTICS REVEALED THROUGH IMAGES OF ANIMALS
IN ENGLISH AND VIETNAMESE IDIOMS

NGUYEN MAI HOA
(ThS; Pai hoc Ngoai ngir, PHQG Ha Noi)

Abstract: Apart from being important language units which demonstrate a person’s efficiency in language
use, idioms also express cultural characteristics of a country. Therefore, it is necessary for foreign language
learners to acquire cultural knowledge in order to use idioms effectively. In this research, the author aims to find
out some similarities and differences in Vietnamese and English culture revealed through idiomatic expressions
to help learners use idioms successfully in communication. Idioms with animal expressions are the main data in
this paper as they are quite popular in our daily life. These idioms were collected, compared and synthesized to
find out similar and different meanings of animal expressions in English and Vietnamese which results from
cultural characteristics. This paper also mentions some idioms with equivalent meanings but are expressed in

different ways in these two languages.
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1. it van dé

Kha nang st dung thanh thao mot ngoai ngir
khdng chi phy thudc vao nang luc ngdn ngr ma con
phu thudc vao hiéu biét, kién thie van hoa cia nguoi
hoc trong bdi canh ngdn ngir d6. Chinh sy khac biét
Vé cach suy nghi, quan niém gi4 tri, phong tuc tp
quén,...cua tirng dan toc da gay khong it khd khan
cho ngudi hoc ngoai ngir khi giao tiép. Vi vay, dé st
dung ngoai ngit hiéu qua nhat, viec fim hiéu nhimg
dic tnmg van hoa dan toc 1a can thiét va hiwu ich.
Trong bai viét ndy, ching ti khao sat mot vai dac
trung van hoa cia hai nugc Anh - Viét thdng qua
thanh ngi, nham gitip ngudi hoc van dung c4c thanh
ngir ndy thuan thuc hon trong giao tiép.

Céc thanh ngir duoc thu thap trong cudn “Tir
dién thanh ngir tiéng Viét pho thong” cua tac gia
Nguyén Nhur Y (2002) chir bién, cudn “Tuyén tap
thanh ngii-tuc ngir-ca dao Viét Anh thong dung” ctia
tc gia Nguyén Pinh Hing (2003), cuén Oxford
Learners’ Dictionary of English Idioms cua H.Warren
(1994) va tham khao tir cac nghién ctu ké trén.

2. Hinh twgng cac con vt trong thanh ngir
tiéng Viét va tiéng Anh

2.1. Mgt so cach phan logi

Theo nghién ciu cia tAc gia Nguyén Thly Van
(2014), dac trung van hoa dan toc trong sy nhan thic
V& giGi tur nhién ndi chung, thé giéi dong vat néi rieng
duoc phan anh kha dam nét trong ca dao, tuc ngt,

thanh ngir. Cling theo tac gia, trong nhan thic cua
ngudi Viét, thé giéi dong vat duoc quy chiéu theo bdn
nhom: tring (con tring), ngw (cac loai cd), diéu (cac
loai chim), va thi (cac loai tht). Con theo tac gia Cu
Thi Minh Ngoc (2011), cac loai dong vat pho bién
trong tiéng Viét duoc chia thanh cac nhom: 1/ Nhém
dong vat duoc ton sung trong t6n gido, tin ngudng
(ph6 bién Ia rong, ca chép, rua, hac, ca sau, ran,
cop...); 2/ Nhém gia stic (ph bién 1 trau, bo, lon...);
3/ Nhdm gia cim (phd bién 2 g3, vit. . .); 4/ Nhom vat
nudi trong nha (phé bién 14 cho, meo...); 5/ Nhém
dong Vat ring ndi, thao nguyén (pho bién 1a cop, voi,
ngua, gu. ....) 6/ Nhdm gam nham (chudt); 7/ Nhom
cOn triing, sau bo (ong, budm, rudi, mudi....).

Theo thdng ké ciia tac gia Nguyén Thi Bao (2003)
trong tong s6 1555 thanh ngit tiéng Viét co thanh t6
chi con vat, mat s6 loai xuét hién nhiéu nhat bao gom
chim (232 thanh ngit), sau do dén ca va c4c loai ca
(249 thanh ngi), ché (149), trau (123), ga (113), meo
(61), bo (61), ngua (58), cop (55), chudt (47), lon (28),
rong (23), ong (21). .. Tuong tw nhur vay, trong s6 463
thanh ngir tiéng Anh ¢ tir chi dong Vat, nhiing thanh
t6 xuat hién nhiéu nhét [a dog (64), bird (58), fish (46),
horse (46), cat/kitten (37), bull/lox/cow/calf (24),
cock/chicken/hen (24), pig (20), rabbit/hare (10)...
Con theo khao sét cia tac gia, trong s6 530 thanh ngt
tiéng Viét 6 tir chi dong vat, thanh 6 xut hien nhiédu
nhat 2 ca (chiém 14%), ch6 (11%), trau (10%), chim
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(9%), méo (9%)... Véi cac thanh ngir tiéng Anh,
trong tong s 368 thanh gt ¢ tir chi dong vét, thanh
t6 chiém tan suét 16n nhét 1a dog (15%), fish(12%),
horse(9%), cow/ox/bull (7%), bird (7%)... Trong
khudn khé bai bao ndy, tc gia chi dua ra céc thanh
ngit 06 chira hinh anh mét sb loai vt tidu biéu trong
chc nhom dong vat ké trén,
2.2.Nhom vt linh
Dau tién phai ké t6i nhom dong vat duoc coi 13
linh thiéng va ton sung trong ton gido va tin ngudong
nguoi Viét. Tur xa xua, do diéu kién tu nhién va xa
hoi, nguoi phuong Déng song gan giii voi tw nhién
nén da co tin ngudng tho cling va tdn suing cac loai vat
thiéng, trong d6 c6 nhimg loai twéng twong nhur tir
linh “long, 1i (an), quy, phwong”. Do sinh song cha
yéu bang ndéng nghiép, moi truong song cua ho
thuong tap trung & nhung ving dong bang nam & luu
vuc cac con song Ién, nén yéu t6 sdng nuoc rat guan
trong véi ho. Theo tAc gia Bui Thi Thanh Mai (2008)
hinh anh con rdng dugc Sang tao Voi ¥ nghia dau tién
3 biéu tuong ciia nude - Sy phong dang, mia mang
boi thu. Theo truyén thuyét, to tién cia ngudi Viét von
thudc dong ddi rong tién, nén con rong duoc coi 1
biéu turong thiéng liéng hang dau trong van hoa Viét.
Tuy khong pho bién nhung hinh anh con rong van
xuat hign trong céc thanh ngir Vigt chi vé su sang
trong, XUt ching nhu “dep nhu rong bay, phuong
ua” hay “théu rong, V& phuong”, “cham rong, trd
phuong” “rong dén nha tom”... Trai lai, theo quan
niém cua phuong Tay, con rong la mot biéu turong
doc 4c va thudng dai dién cho nhing sic manh xau
xa, nén khong c6 thanh ngir tiéng Anh ndo mang
nghia tich cyc Vé hinh anh nay. Tuong ty nhur véy,
trong tir dién tiéng Viét, “phuong” 14 loai chim rét dep
trong tri tudng trong cla con nguoi, la “chua ctia cac
loai chim” (Hoang Phé, 1997). Trong van héa dan
gian Trung Qudc, phuong hoang 1a loai Vét than thoai
duoc ton kinh chi sau rong. Céch tiép can biéu trnmg
ctia Viét Nam ciing bi anh huong nhiéu tir van hoa
Trung Qudc, nén hinh anh phuong hoang ciing la mét
hinh anh tich cuc biéu frung cho vua chiia hay nhirng
ngudi c6 dia Vi cao quy, giau sang trong xa hoi (cham
rong trd phuong, gac phuong dai rong, long phuong
g6t 1an), hoac chi nét dep tao nhA (mat phuoﬂg may
ngai). Bén canh d6, “phuong” hay “phung” (chim
tréng) Xuat hién bén canh loan (chim mai) tao thanh
bicu trong ciia nhiing ¢ap Vo chdng hanh phc (chan

loan gdi phuong, loan phung hoa minh). Trong céc
thanh ngir tiéng Anh nguoi viét khao sat, chura c6
thanh ngir ndo o hinh anh “phuong’ (phoenix).
2.3. Nhom gia stc
Nhom dong vt tiép theo duoc nhéc t6i I3 1a nhom
gia stic phé bién, ma tiéu biéu 1a trau, lon (v6i ngudi
Viét Nam), va ngua (v6i nguoi Anh). Trong tam thac
ngudi Viét thoi xua, “phi’” duoc gan véi ndong. Tam li
d6 da ton tai bén vimg tir bao doi qua nhitng cau
truyén miéng nhu “nhat si nhi nong, hét gao chay
rong, nhat nong nhi si”. O Mot nén vian héa trong
ndng nhu vay, cac Ioal gia stic chinh & mot du hiéu
dac thu vé vi tri x& hoi cia gia chi. Bén canh do, dic
trmg van minh lia nuée khién cho hinh anh con tréu
troy thanh hinh anh than thiét gan b nhat véi nguoi
ndng dan Viét Nam, hinh anh ndy xuét hién véi tan
suat cao trong cac thanh ngir, chiém vi tri cao Vé sy da
nghIa.
rau” duoc ding nhu mét biéu trong Vé su giau
6, mot tai san quan trong ddi véi nguoi ndng dan.
Nguoi ¢ cta la ngudi c6 “ba bo chin rau”, “rudng
sdu trau nai”. Nguoi Viét ding hinh trong con triu dé
lién twong dén nhitng pham chit tét dep cua nguoi
nong dan nhu can cdl, chiu khd (Iam viéc nhur traw),
khoe manh (khoe nhu trdu), ban finh (c6 an c6 choi
méi goi 2 trau), khdng ngai gian kho (trdu hay chang
Ngai cay trura), san sang tuong trg (trdu béo kéo trau
gdy). Tuy nhién, “trdu” cling c6 mot s nét nghia 4m
tinh khi dai dién cho nhimg ngudi chiu nhiéu gian khd
thiét thdi (1am than trau ngua, than trau bo), hoac khi
ding dé chi nhiing nguoi ngoc nghéch, kém hieu biét
nhu (dan gay tai tru) hay an & ban thiu (ban nhur trdu
dam), c6 vé ngodi thd kéch xau xi (béo nhu trdu
trrong). Trai lai, hinh anh con trau khdng hé xuét hién
trong thanh ngit tiéng Anh. Theo tac gia Nguyén
Thanh Tung (2000), “trong khoang 5500 thanh ngr
Anh dugc khao sat, tir “trdu” (buffalo) khong Xuat
hién lan nao”. Pay 1a mot Ii do dé hiéu, vi con trau chi
la mét hinh anh  quen thudc véi nhiing quéc gia gin
b6 v6i van minh nong nghiép, tha nudc, vai hinh anh
“con trau di trude, cai cay theo sau”. Con ¢ nhiing
quéc gia ¢d nén “van hoa géc du muc” lau doi nhu
Anh (theo cach phan chia cua tac gia Tran Ngoc
Thém (2004)), véi hé thdng duong bo phét trién, loai
gia stic phd bién timg duroc ding nhu phuong tién di
lai quan trong nhét chinh Ia ngua. Do do, rat nhiéu céc
thanh ngit tiéng Anh diing hinh anh con ngua vai nét
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nghia tich cyc. Trong tim thirc cua nguoi Anh, ngua
la con vat khde manh (as strong as a horse), dang tin
cay (from the horse’s mouth), cham chi khéng né ha
(a willing horse), 1a tai san can duoc giir gin (to shut
the stable door after the horse has bolted), la vé ngoai
khién nguoi ta cam thdy kiéu hdnh (a beggar on
horseback). C6 thé ndi néu ngudi Viét gin bo véi hinh
anh con trau thi nguoi Anh gén b vé6i con ngua. Bidu
do i giai tai sao, khi khuyén ran con nguoi khong lam
chuyén nguoc doi, vo ich, nguoi Viét co cau “Pung
dat cai cay di trude con trau”, con nguoi Anh o thanh
ngir “Don’t put the cart before the horse” (Bung dat
chiéc xe trudc con ngua). Trong lich st ciia ngudi
Viét Nam, ngua cling 1a mét loai phuong tién di
chuyén quan trong, nhung thuong ding trong chién
tran, vi vay hinh anh con ngua thuong biéu tuong cho
Iong kiéu hanh, khi phach anh hing, diing manh nhur
“thién binh, van ma”, “don thuong, doc ma”.
“Ngua’cling la phuong tién di lai ctia nhitg nguoi
gidu sang (chubng van ngua nghin, Ién xe xudng
ngua). Ngoai ra, trong mot s6 thanh ngit Viét Nam,
hinh anh con ngua cting duoc dung véi nghia tiéu cuc
nhu “ngua quen duong cii”, “dau trdu, mat ngua”,
“ngura bat kham” hay “ngua non hau d4”, “nguu tam
nguu, ma tim ma”. ..

Mot loai gia suc khac dugc nhic téi trong cc
thanh ngr tiéng Viét 1a lon. Dya vao dic tinh cua con
Vit ndy trong doi séng, hinh anh “lon” trong thanh
ngit tiéng Viét va Anh thurong mang sc théi tiéu cuc.
Thanh ngir Viét va Anh déu ding hinh anh con lon dé
chi nhiing khuyét diém ctia con nguoi nhu to béo (béo
nhu lon/ as fat as a pig), an udng thd tuc (an nhu lor/
eat like a pig/make a pig of oneself), ngu ngdc (ngu
nhu lon/ as stupid as a pig), hay ganh ghét (Ion ché
chd ¢ bo), nghénh ngang (heo chét khong so nude
s6i). “Lon” con la nguyén nhan ctia nhitng chuyén 1on
xdn (lon khéng cao, ché nao sua), hay chi nhing viéc
vO nghia (put lipstick on a pig), tai bay va gi6 (pig in
the middle)... Vay li do tai sao mot con vat co gia tri
kinh € 16n lai duoc nhin nhan khdng may thién cam
nhur vay? Boi nuéc Anh ¢6 nén van hoa “trong dong
(cling theo cach phan chia cta tic gia Trén Ngoc
Thém (2004)), nén vat nudi cua ho chi yéu la nhung
loai an c6 nhu bo, ngua, cuu. Giong lon an khoe va
bat loi khi di chuyén khong phai su hya chon téi vu
ctia nhimg nguoi nay day mai d6, nén con lgn trong
mét ho hau nhu khong ¢6 uu diém gi. Con ddi Voi

ngudi Viét Nam, tuy ¢ nhiing nét xau nhung lon van
la con vét nudi gan giii, hién lanh, mang gia tri kinh té
cao véi nén ndng nghiép “trong tinh”, ¢6 tinh dinh cur
ca0. Chang thé ma ¢ cau tuc ngir “mudn gidu nudi
heo ndi, muén lun bai, nudi bd cau”. “Lon” ciing 1
biéu trong cua miéng an ngon (dau ga mé lon), 1
bong 16¢ moi nguoi mong mudn (tha thi an thu lon),
la hang héa cd thé mua béan (lon nha, ga cho), 1a vét
dung hang ngay c6 thé vay muon (muon dau heo nu
chdo)...

2.4.Nhom vt nudi

Bén canh d6, nhom vat nuéi ciing kha phd bién
trong thanh ngit tiéng Viét va tiéng Anh, tiéu biéu 1a
chd va méo. Mac dil la con vat kha gan giii trong doi
song sinh hoat hang ngay ctia con nguoi nhung nhin
chung nhom nay thuong mang nghia tiéu cuc trong
ca hai loai thanh ngir. Nguoi Viét da quan sat tap tinh
sinh hoat ciia lodi ché va ding nhiing hinh anh nay dé
Vi von Vi cac théi hur tat Xau caa con nguoi. Vi du ké
hay cau gat duoc coi 1 “cdm cau nhu chd cin ma”,
ké bét tai nhung gap may man gidng nhu “chéd ngap
phai ru6i”, ke tiéu nhan chi dam hiing ho ra oai khi
muon thé bé trén 14 “chd cdy gan nha”. Ngodi ra con
co cac dac tinh khac nhu tham lam (cho gia gilr
xuong), ngu dot (ngu nhu ché), ban thiu (ban nhur
chd), thich gy g6 (nhu chd véi meo), hén ha (1én voi
xudng chd), hay ché bai (chd ché méo lim long),
khong dang hoang (chd chui gdm chan, nhuc nhu
chd)... Tuong tu nhu vay, hinh anh con ché trong
thanh ngir tiéng Anh ciing gin voi nhimg dic tinh
Xau xa. D6 14 ké ich ki (a dog in the manger), thich
0ay g6 (fight like cat and dog), bira bon (like a dog’s
dinner), cay thé dé ra oai (every dog is valiant at his
own door), gian giao (as crooked as a dog’s hind leg),
hén ha (dirty dog), bi khinh ré (die like a dog), séng
cude song cuc khd (to lead a dog’s life). .. Con méo
ciing bi phé phan boi mot sb dic tinh nhu hay an
vung (cho treo méo ddy), ludi biéng (Iam nhu méo
mira), yéu dudi (as weak as a kitten), kiéu cang ty phu
(as conceited as a barber’s cat), nhut nhat (as nervous
as a cat), cau tha (rra mat nhu méo), ma ménh, ling
nhing, vo ki luat (meo gia hda cao, méo ma ga dong),
thich khoe khoang (méo khen méo dai dudi), gian ac
(put the cat near the goldfish bowl), bét tai nhung gép
may (Meo mu V& ca ran), gia nhan gia nghia (meo gia
khéc chudt), hay gy rac rdi (put the cat among the
pigeons). ..
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Tuy nhién van c6 sy khéc biét trong cach nhin
nhan vat nudi & phuong Pong va phuong Tay, xuat
phét tir dac tinh van hoa tir xa xua. Theo tac gia
Hdng Ngoc (2013), do van héa phuong Péng duoc
hinh thanh bén luu vuc cac séng lon, nhu cau tri
thity khién ho doan két lai nén gitra cac cu dan co sur
gan giii than thiét, ho hau nhu khong c6 nhu cau lam
ban véi dong vat. Tréi lai, van minh phuong Tay
hinh thanh ¢ wvung trung du cé khi hau on ddi,
khong hinh thanh sw quan cu do ngudi dan ¢d thé tu
canh tac trén dét dai ciia minh, khdng c6 nhu cau tri
thiy. Nén kinh té phuong Tay chi yéu di 1én tir
chan nudi trén c4c trang trai I6n nén doi séng cia ho
rt gan giii véi cac lodi vat, 6 nhu cau bau ban ciing
dong vat. Vi vay ma co su khac nhau trong khai
niém vat nudi cta ngudi phuong Pong va phuong
Tay. O cac nudc phuong Pong nhu Viét Nam, con
chd duoc xac dinh r6 dia vi nhu 1a “dﬁy t6” (danh
chd phai ngé mat chi), con ¢ phuong Tay nguoi ta
¢6 cach goi chd méo au yém 1a “vét cung”. Do d6
trong tiéng Anh van c6 nhitng cau thanh ngir véi
hinh anh ngod nghinh vé& chd, méo dé chi trang thai
tich cyc cua con nguoi nhu vui vé (like a dog with
two tails), dat duoc thanh qua (every dog has his
day), dé chi su xuat ching (to be the cat’s pyjamas,
fat cat, top dog), chi diéu nho bé nhung con c6 ich
hon vat to I6n ma vo dung (a live dog is better than a
dead lion), dé tuong trung cho nhitng gi than thudc
cia con ngudi (love me love my dog). Trong tiéng
Viét hau nhu khong c6 sy xuat hién cua nhom thanh
ngtt nay.

2.5. Cac nhom khac

Theo tac gia Nguyén Thanh Tung (2000), xét vé
vi trf ty nhién-dia Ii, Viét Nam c6 hé thong song
ngdi day dic, Ia diéu kién thuan loi cho céc loai
dong vat ua nudc (ca nudc ngot) phét trién manh.
Cung vé6i khi hau nhiét di am, rat nhidu loai sau bo,
cBn triing ¢ kha néng sinh song va phét trién trong
moi truong nay. Theo quy luét can bang sinh théi,
noi ndo c6 nhiéu sau bo va cdn tring gay hai cho
mua mang, ndi d6 s& ¢ nhidu loai chim, dong vat
an sau bo va con tring, Piéu do li giai vi sao nhom
“tring” (con trung, sdu bg), “ngu” ( cac loai cd) va
“diéu” (cac loai chim) chiém s6 luong Ién trong cac
cau thanh ngir Viét Nam. Trong bai viét nay, tac gia
chi dua ra mét s6 cac thanh ngir vé cac loai ¢4, do
nhém nay c6 su khac biét I6n trong thanh ngir tiéng

Anh va tiéng Viét. Trong thanh ngir Viét, “ca”
tuong trung cho nguoi ¢ chi lon, vuot qua kho
khan dé vuon t6i thanh cong (ca chép hoa rdng, ca
vugt vil mon), chi nhitng nguoi gap may (cé ro gap
mua 130), chi su tw do phong khoang (chim troi ca
nuéc). Ca ciing ding dé chi nhiing thé lyc khac
nhau trong x4 hoi (& lon nuét ca bé, ca me dé ca
chép, ca me mot hira), dé chi ké hur hong xau xa (ca
théi I’an xuong, ca Vang bung bo)... Nhimg dac
diém vé vé ngoal Xau xi cua con ngudi cling dugc Vi
Vi lodi ca (mét do nhu mét ca chaly, mom rong nhur
mom ca ngdio, dau bet cé tré). Con trong tiéng Anh,
ca tugng trung cho co hoi (there are plenty more
fish in the sea), nguoi tai gioi (swim like a fish),
nguoi 1ap di (an odd fish, a queer fish), bom ruou
(drink like a fish), nguoi nhit nhat khéng dam 1én
tiéng (as mute/ dumb as a fish)... Qua cac thanh
ngit trén, ta co thé dé dang nhan thiy hinh tuong
“ca” trong thanh ngir Viét phong phu hon so véi
thanh ngir Anh. Bén canh nhiing thanh ngt chi loai
¢4 ndi chung, nguoi Viét da dua tén riéng cua cac
loai ¢4 nudc ngot vao thanh ngir khi lién tudng dén
nhimg dac diém cia céc loai ny. Trai lai, nguoi
Anh chi hay dung ca voi nghla chung nhét (fish),
hoac c6 mét s6 thanh ngit ¢ tén cac loai ca bién
(packed like sardine, as fat as a whale, a whale of
time, a loan shark, sprat to catch a mackerel....)

Trén day 1a mét vai dau an van héa dugc thé
hién qua hinh trong mot s6 con vat trong thanh ngit
tiéng Viét va tleng Anh. Sau ddy, ching t6i xin gi6i
thiéu thém mét s6 thanh ngit tuong duong vé nghia
nhung duoc dién dat bang cac hinh tuong con vat
khac nhau trong tiéng Viét va tiéng Anh gilip nguoi
doc ¢6 thé van dung dung trong giao tiép, tranh
truong hop dich theo nghia den (word by word) do
chura ndm duoc sy khac biét vé van hoa gitra hai dan
toc. Vi du thanh ngit tiéng Anh “to eat like a horse”
(an nhu ngya), khi dich sang tiéng Viét s& phai doi
thanh “&n nhu lon” méi gan gili vi van phong tleng
Viét. Cac thanh ngit nay duoc trich tir cun “Tuyén
tap thanh ngi, tuc ngi, ca dao Viét Anh thdng
dung” ctia tAc gia Nguyén Dinh Hiing (2004).

Thanh ngir tiéng \Viét Thanh ngir tiéng Anh
an nhu meo Eat like a bird
béo nhur con cun cat as fatas awhale
€ao muron cai him an ass in a lion’s skin
cam cau nhu chd can ma as sulky as a bear




94 NGON NGU & POl SONG S6 11 (229)-2014
cam nhu hén as mute asa fish mau-canh-dac-trong-va-coi-nguon-van-hoa-trong-ca-
cua stmg lam nghé mutton dressed up as |  dao-nguoi-viet.html, truy cap ngay 15/7/2014.

lamb 3. Cao Xuan Hao (2001), Ngbn ngiz va vin hod,
day khi treo cay teach the dog to bark in trong Tiéng Viét vin Viét nguoi Viét, Nxb Tré.
denhuga breed like rabbits 4. Hdng Ngoc (2013), Ché va vin héa, thit chd
hiénnhunal as gentle as a lamb va thoi dai, httpz/m.tuanvietnam.net/2013/07/cho-va-
hung hyc ni tréu ln work like horses van-hoa-thit-cho-va-thoi-dai/ , truy cap ngay
khoe nhur voi/trau as strong as a horse/ an 20/7/2014.
n _ X _ 5. Nguyén Dinh Hing (2003), Tuyén tdp thanh
ﬁgtﬁnﬁg I:E'u Amic tie :\é\{'j;:;: :\g;ar nga, tuc ngi, ca dao Viét - Anh thong dung, NXB. Dai

to lock the stable door
after the horse is stolen

mat bd méi lo lam chuong

mua trau vé bong to buy a pig in a poke
nhét nhu cay as timid as a rabbit
nhu ca gap nudc like a duck to water
nudi ong tay 40 warm/cherish a snake in
one’s bosom
tha con sin sit, bt con ca | sprat to catch a mackerel
ré
trach déngon da pigs might fly
Vui nhu s40 as cheerful asa lark
Yéu nhu $n as weak as a kitten
3. Két luan

Két qua nghlen ciru d3 moét lan nira khang dinh
mol quan h¢ gita ngdn ngir va van hoa nam trong
méi lién hé giira tw nhién-ngdn ngir va van hoa:
Piéu kién tu nhién quy dinh nén van hoa ciia mot
dan toc va nén van héa ndy duoc phan 4nh trong
ngbn ngir cua dan toc do.

Thanh ngtr 1a mét don vi ngbn ngir quan trong
c6 tinh hinh tuong cao, chira dung trong no cac gia
tri woc Ié gan Véi doi sdng van hoa ciia mot dan toc.
Vi vdy dé hiéu duoc thanh ngir 13 mét diéu khong
don gian véi khéng chi ngudi nudc ngoai ma con ca
VoI nhitng nguoi ban ngit. Viéc hoc ngoai ngir sé
hiéu qua va d& dang hon khi chung ta hiéu rd cac
dac trung van hoa cua dan tde do, cling nhu viéc tim
hiéu ngbn ngix cua Mot dan toc s& dua ta dén gan
hon véi doi séng van hoa cia dan toc do.
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